
Uroczystość Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa	 7 czerwiec 2026    

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

June 7, 2026  

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, June 8		
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Tuesday, June 9		  Saint Ephrem, Deacon and Doctor of 	
			   the Church 
8:30am Eng		  † Stanley F. Gancarz
			   † Stella Gancarz
			   † Thomas J. Gancarz
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Wednesday, June 10 		
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Thursday, June 11		  Saint Barnabas, Apostle
8:30am Eng                      	 † Dorota Stelmach
	 	 	 † Mieczysław Strycharz
			   † Remedios Lagrazon
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Friday, June 12		  THE MOST SACRED HEART OF JESUS
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Saturday, June 13		  The Immaculate Heart of the Blessed 	
			   Virgin Mary; Saint Anthony of Padua, 	
			   Priest and Doctor of the Church
8:30am Eng		  † Maria & Ted Godewski & daughters 
			   † Maria Sharp & † Kathy Peter
7:00pm Pol		  Intencje Specjalne & Fatima Procession

Sunday, June 14	  	 Eleventh Sunday in Ordinary Time
7:30am Eng		  God’s blessings and health for Family 	
	 	 	 known to God
	 	 	 Parishioners and Volunteers
			   † Estela Tagarao
9:00am Pol 		  Grażyna z Rodziną
			   † Józef Zegar
			   † Teresa Zając 
			   † Stanisław Komperda 
			   † Marek Werner w 32-gą rocznicę śmierci
			   † Krystyna i Bronisław Gruszka
			   † Zofia i Augustyn Czarny
			   † Maria Mikowski
			   † Włodzimierz Folatko
			   † Maria i Michał Łapa

MASS INTENTIONS - St. Constance
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			   † Amelia i Jan Niewiarowski 
			   † Christine & Jack Majka
			   † Stanisław i Franciszka Purchla
			   † Wojciech Komperda
			   † Jerzy Dziak
			   † Wacława Milewski-Cichoń
			   † Genowefa Wieczorek w 17-tą 	 	
	 	 	    rocznicę śmierci
			   † Czesława Lendzion
			   † Lucyna Kolman
			   † Janina Piotrowska
10:30am Eng           	 	 Robert Sztorc with Family for health 	
			   and God’s blessings 
	 	 	 † Wally Hening
	 	 	 † Helen Mittelbrun
			   † Tony Sidor
12:30pm Pol	 	 Lucyna Jurkowska z Rodziną
	 	 	 † Danuta Nawrocka
	 	 	 † Krystyna i Bronisław Gruszka
	 	 	 † Zofia i Augustyn Czarny
	 	 	 † Maria Mikowski
	 	 	 † Włodzimierz Folatko
	 	 	 † Maria Sokolowski
	 	 	 † Władysław Kowalski
	 	 	 † Zdzisława Fałat
	 	 	 † Zofia Ziomek
	 	 	 † Zbigniew Zielinski-Green
	 	 	 † Tadeusz Annasinski
	 	 	 † Helena i Leopold Majka
	 	 	 † Stanisław Grochowski
	 	 	 † Leszek Kapturski
	 	 	 † Janina Piotrowska 
	 	 	    (Intencja od Ks. Roberta Łojek)
	 	 	 † Tadeusz Boblak
	 	 	 † Waldemar Siemion
	 	 	 † Anna Kasprzyk
	 	 	 † Jan Kasprzyk
	 	 	 † Krzysztof Szaciłowski
	 	 	 † Wiesław Frąckowiak
7:00pm Pol            	 	 Parafianie i Dobrodzieje
	 	 	 O Boże błogosławieństwo dla 
	 	 	 Wolontariuszy pomagających 
	 	 	 w naszej Parafii 
	 	 	 † Mateusz Reczek
	 	 	 † Józef Lojek

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.
Drodzy Parafianie, jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

RICARDO ANDRES MARTINEZ
EMMA MYLENE MARTINEZ
MACKENZEE LYNN JUDGE
SUHEILY MAISE BURGOS
SARAI MIRABEL BURGOS

WILLIAM FRANCIS BIERNAT
NIKODEM NORBERT JURASZEK

LEO CARLOS PIECKA UZCATEGUI
DANIEL ZBYLUT

MARIUSZ & KATARZYNA LOBODA & FAMILY
 PIOTR JANCZAREK 

PATRICK O’HARA

especially for: ZOFIA JAWORSKA

LET US PRAY FOR THE DECEASED
MÓDLMY SIĘ ZA ZMARŁYCH
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MASS INTENTIONS - St Robert
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Monday, June 8		
8:30 am		  Gilbert Olazo, birthday blessings

Wednesday, June 10 		
8:30 am		  † Jean Rachmaciej

Friday, June 12		  THE MOST SACRED HEART OF JESUS
8:30 am		

Saturday, June 13		  The Immaculate Heart of the Blessed 	
			   Virgin Mary; Saint Anthony of Padua, 	
			   Priest and Doctor of the Church
5:00 pm		  † Bernice & Eugene Gaskin
	 	 	 † Bruno Rozenlils
	 	 	 Ed & Ana Baum, health intentions

Sunday, June 14	  	 Eleventh Sunday in Ordinary Time
9:00 am  	 	 † David Lowery
			   † Ed Sanders
	 	 	 † Mike Viola
	 	 	 † Sarah R. Barrows

12:00 pm  	 	 † Thomas Walton
	 	 	 † Marilyn Walton
	 	 	 † Kimbrly Walton Zalinski (10yr annv)

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

+ Jan Niewiarowski

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am  - 	Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am  - 	Exposition of the 
                	 Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm  - 	Benediction

8:00am - 	Rosary (English)
8:30am - 	Holy Mass (English)
12:00pm -	Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm  - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - 	End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - 	Holy Mass (Polish)

8:00am  - 	Różaniec (English)
8:30am  - 	Msza Święta (English)
12:00pm -	Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
6:30pm  -	Zakończenie wystawienia Najświętszego 	
	 Sakramentu i czytanie intencji
7:00pm  - Msza Święta (Polish)

Lidia Adamus | Linda Christian | Danielle Corrigan | Wiktoria Jedynak
Michael Mannion | Leonila Nery | Dorota Nowak | Arlene Placek  
Lorraine Placek | Betty Polheber | Michael Ponticelli | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name, 
please call the parish office. Thank you!

Imiona i nazwiska pozostają na liście przez cztery tygodnie. Jeśli chcesz dodać lub 
usunąć nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziękujemy!

Due to a reduction in the number of bulletin pages, our weekly GOSPEL MEDITATION by Father John Muir 
and the SAINT OF THE WEEK column can be found on our website: www.maryundoerofknots.org.

W związku z ograniczeniem liczby stron biuletynu, cotygodniową MEDYTACJĘ EWANGELII autorstwa 
ks. Johna Muira oraz rubrykę ŚWIĘTY TYGODNIA można znaleźć na naszej stronie internetowej: 

www.maryundoerofknots.org

PLEASE STOP BY OR CALL 
the parish office to have a Mass 

said for your loved ones or 
for a particular intention.

Mass intentions are available 
for all days.

Intencje mszy świętej na rok 2026 można 
zamawiać w biurze parafialnym.

The Book of Mass Intentions 
is open for 2026
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Subtitle
Date

THANK YOU TO ALL WHO HAVE ANSWERED THE CALL!
DZIĘKUJEMY WSZYSTKIM, KTÓRZY ODPOWIEDZIELI NA 

WEZWANIE!
• Mr. and Mrs. Jozefa 

Aleksandrowicz
• Mr. and Mrs. Rico Amoloria
• ANONYMOUS
• Mr. and Mrs. Derek Auffert
• Mr. and Mrs. John Babitsch
• Mr. and Mrs. James Baloun
• Mr. and Mrs. Alfred Bania
• Mr. Gregory Bartusiak
• Mrs. Erin Bastian
• Mrs. Elaine Beatovic
• Mr. and Mrs. Andrzej Benbenek
• Mr. and Mrs. Gregory Blecka
• Mrs. Teresa Bodziak
• Mr. John Bodziak
• Helena Bojdo
• Mr. Daniel Bosak
• Mr. Martin Bracco
• Mr. and Mrs. Krzysztof Brozek
• Mr. and Mrs. Miroslaw Bryk
• Mr. and Mrs. William Bucher
• Mr. and Mrs. Jerzy Bugaj
• Mr. and Mrs. Matthew Cashman
• Mr. and Mrs. Rogelio Cave
• Mr. and Mrs. Joseph Chwala
• Mr. and Mrs. Stanislaw Ciesla
• Mr. and Mrs. Wladyslaw Ciochon
• Mrs. Ann Curriere
• Mr. and Mrs. Chester Czesak
• Mr. and Mrs. Mariusz Dabrowski
• Mr. and Mrs. Eileen Daquilante
• Mr. Edward Day
• Ms. Marguerite Donovan
• Mr. and Mrs. Peter Durcan
• Mr. and Mrs. Paul Eifert
• Mr. and Mrs. Randy Ernst
• Mr. and Mrs. Walter Felckowski
• Mr. and Mrs. Patrick Fergus
• Mrs. Melanie Fialkowski
• Mr. and Mrs. Daniel Fraczkowski
• Mr. and Mrs. Daniel Gandor
• Mr. and Mrs. Miguel Garcia
• Ms. Margaret Garlewicz
• Mr. and Mrs. John Gralak
• Mr. Steve Gryka
• Mrs. Noreen Hester
• Mr. and Mrs. John Hohmeier
• Mr. Philip Hohmeier
• Mr. and Mrs. Lawrence Hubberts
• Ms. Urszula Jachym
• Mr. Victor Jarosiewicz

• Miss Dolores Johnson
• Mr. and Mrs. Sebastian Jose
• Mr. Dennis Kaperzinski
• Mrs. Halina Kapturski
• Ms. Agatha Kasprzyk
• Mr. Francis Kehoe
• Mrs. Janet Kelly
• Ms. Jacqueline Kersey
• Mr. and Mrs. Ewa Kikolski
• Ewa Kikoska
• Mr. Stanislaw Klaus
• Mr. and Mrs. Scott Klemm
• Mr. and Mrs. Kazimierz Kornec
• Mr. and Mrs. Jan Korzeniewski
• Mr. and Mrs. Adam Kosiba
• Mrs. Bernadette Kowalik
• Mr. and Mrs. Czeslaw Kowalski
• Mrs. Maria Koziel
• Mr. and Mrs. Tomasz Kozlowski
• Ms. Natalia Krawczyk
• Mrs. Thelma Krupp
• Mr. and Mrs. Jerzy Krystopa
• Mr. and Mrs. Robert Kucharski
• Mr. and Mrs. Joseph Kuczak
• Mr. Marian Kuczak
• Mr. Michael Labant
• Ms. Joan Lackowski
• Ms. Monica Lekostaj
• Mr. and Mrs. Peter Lewis
• Mr. and Mrs. Jose Limbo
• Mrs. Patricia Liput
• Mr. and Mrs. Carl Liskey
• Rev. Robert Lojek
• Mr. Timothy Lucas
• Mrs. Jeanette Mach
• Mr. Tadeusz Maciorowski
• Mr. and Mrs. Lovell Mahinay
• Mr. and Mrs. Jan Malarz
• Mrs. Chuchi Manno
• Mr. and Mrs. Rafal Markut
• Mr. and Mrs. Wieslaw Matuk
• Mr. and Mrs. Marco Mendoza
• Ms. Margaret Meyer
• Mrs. Carol Meyer
• Mr. and Mrs. Gary Michelini
• Mr. and Mrs. William Mierzejewski
• Mr. Stanley Miller
• Mr. and Mrs. Bartlomiej Mosz
• Peter Mozdzierz
• Ms. Colleen Mulcrone

• Mr. and Mrs. Charles Mulvey
• Mr. and Mrs. Kazimierz Niedziolka
• Mr. and Mrs. Hisham Odish
• Ms. Julie Oloroso
• Ms. Margaret Orlando
• Ms. Gloria Paglini
• Ms. Jadwiga Paprocka
• Mr. and Mrs. Philip Parisi
• Ms. Teresa Parys
• Miss Judith Pasowicz
• Mr. and Mrs. Jacek Pater
• Mr. and Mrs. Scott Pavlik
• Mr. John Pentz
• Mr. and Mrs. Roman Piekosz
• Mr. and Mrs. Andrzej Pilecki
• Mr. and Mrs. Rodel Pinpin
• Miss Patricia Pomykalski
• Miss Margaret Rachmaciej
• Mr. Gary Rash
• Mr. and Mrs. Joseph Reichart
• Mr. and Mrs. John Reynolds
• Mr. and Mrs. Artur Rosol
• Mrs. Linda Rowan
• Mrs. Maria Rozner
• Mr. and Mrs. Malgorzata Saladyga
• Jaime Sanchez
• Mrs. Anne Sanders
• Ms. Linda Sandoval
• Mrs. Margaret Scaggs
• Mr. and Mrs. James Schiltz
• Mr. and Mrs. Roman Siniakowicz
• Mrs. Malgorzata Siwiec
• Ms. Marilyn Skowron
• Mr. and Mrs. James Socke
• Mr. and Mrs. Marek Sokolowski
• Mr. and Mrs. Paul Spieles
• Mr. Paul Stefanski
• Mr. and Mrs. Wally Strek
• Mr. and Mrs. Raymond Sugrue
• Mr. and Mrs. Kazimierz Sulewski
• Mr. and Mrs. Mario Sumugat
• Mr. and Mrs. Zdzislaw Szczur
• Mr. and Mrs. Earl Szymanski
• Ms. Rosenda Tagamolila
• Mr. and Mrs. Walberto Tagarao
• Mr. and Mrs. Stanley Trejgo
• Miss Maria Wojnarowska
• Mr. and Mrs. Isabel Yebra
• Mrs. Maria Yip
• Mr. and Mrs. Stephen Young
• Mr. and Mrs. Tomasz Zalecki
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FATIMA MASS AND PROCESSION

WTOREK, 9 CZERWCA - KOŁA KORONKOWE
Spotkanie modlitwno - formacyjne

6:30pm - Koronka do Miłosierdzia Bożego | 7:00pm - EUCHARYSTIA
• Codziennie odmawiamy Koronkę i jeden dzień Nowenny do Miłosierdzia Bożego.

• Jedno Koło Koronkowe składa się z 9 członków, dzięki czemu każdego dnia odmawiamy cała Nowenę.
Prayer and formation meeting of Divine Mercy Chaplet Groups

FUNDACJA OUR CHILDREN
to prężnie działająca przy naszym 

kościele, polska grupa rodzin 
z dziećmi niepełnosprawnymi.  

Serdecznie zapraszają nowe rodziny oraz 
każdego, kto chciałby zostać wolontariuszem 

lub przyjacielem, zapraszamy 
W NASTĘPNĄ NIEDZIELĘ 14 CZERWCA

NA MSZĘ ŚWIĘTĄ O GODZ 2PM  
oraz miłe spotkanie przy kawie po Mszy św.

POLISH GROUP OF FAMILIES WITH CHILDREN 
WITH DISABILITIES

MASS AT ST. CONSTANCE CHURCH 
ON JUNE 14TH AT 7:30AM
Breakfast at 8:30am in Borowczyk Hall

(All parishioners are always invited to breakfast)

MSZA ŚW. I SPOTKANIE STOWARZYSZENIA ŚWIĘTEGO IMIENIA JEZUS

CORPUS CHRISTI PRAYER
O Precious Jesus, 
The gift of your Body and Blood, shared with us, is unfathomable. 
Like manna that satiated our hunger, fill us where we lack. 
Like the bread given to Elijah in the desert, sustain us. 
Grace us with a glimpse into your love for us, 
now and forever, present in the Eucharist.  Amen. 

MODLITWA NA BOŻE CIAŁO
O drogi Jezu, 

Dar Twojego Ciała i Krwi, którym się z nami dzielisz, jest niezgłębiony. 
Jak manna, która zaspokoiła nasz głód, napełnij nas tam, gdzie nam brakuje. 

Jak chleb dany Eliaszowi na pustyni, podtrzymuj nas. 
Obdarz nas łaską, byśmy mogli dostrzec Twoją miłość do nas, 

teraz i na wieki, obecną w Eucharystii.  Amen.©LPi
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PHOTO SERVICE – 
CONFIRMATION AND FIRST COMMUNION PICTURES 2026
Mary, Undoer of Knots Parish – St. Robert Bellarmine and St. Constance Church

All pictures, taken by professional photographers, will be available 2 weeks 
after Confirmation and First Communion date on website: www.victorstudio.com

ORDER ONLINE/PASSWORD 2026

ZAMÓW ONLINE/HASŁO 2026

USŁUGI FOTOGRAFICZNE – 
ZDJĘCIA Z BIERZMOWANIA I PIERWSZEJ KOMUNII ŚWIĘTEJ 2026

Parafia Mary, Undoer of Knots – Kościół św. Roberta Bellarmina i św. Konstancji
Wszystkie zdjęcia, wykonane przez profesjonalnych fotografów, będą dostępne 2 tygodnie 

po dacie bierzmowania i pierwszej komunii świętej na stronie internetowej: www.victorstudio.com

For more information please call/Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt telefoniczny: 

Victor Studio, tel. (773) 205-2404

The group of volunteers 
departing for a mission in Kenya 

thanks you for your support. 
We raised $721. 

Woluntariusze wyjeżdżający 
na misje do Kenii 

dziękują za wsparcie projektu 
oraz za dotacje 721 dolarów.

DZIĘKUJEMY BOGU ZA CAŁY ROK 
I ZAPRASZAMY CHĘTNE DZIECI 
DO ŚPIEWANIA. 
WE THANK GOD FOR THE 
WHOLE YEAR AND INVITE
THOSE INTERESTED TO JOIN 
THE CHOIR.

SCHOLA DZIECIĘCA „WICHERKI” | THE CHILDREN'S CHOIR
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Father’s Day is Sunday, June 21. What a better way to 
honor and remember your Dad than with Masses during the 
month of June! Enroll your father so he can be remembered 
at all Masses. Pick up a offering envelope, fill it out and put 
into the collection basket or dropped off at the rectory. All 
the names will be placed on the altar and remembered at 
all remaining Masses during the month of June.

Dzień ojca przypada w tym roku w niedzielę  
21 czerwca. Koperty w języku polskim i angielskim są 
wyłożone przy wejściach do kościoła. Na kopercie prosimy 
wpisać imię i nazwisko żyjącego lub zmarłego ojca i 
wrzucić w niedzielę do koszyka podczas niedzielnej kolekty 
lub przynieść do biura parafialnego. Wszystkie Msze 
Święte w Dniu Ojca będą sprawowane w intencji naszych 
kochanych Ojców, którzy zostali polecani naszej modlitwie.  
W tych intencjach będziemy się modlić podczas Mszy Św. 
do końca czerwca.

FATHER’S DAY SPIRITUAL BOUQUETS
KARTKI NA DZIEŃ OJCA

Family Name / Nazwisko: __________________________________

First Name / Imię: ________________________________________

Address / Adres: _________________________________________

City / Miasto: ___________________________________________

Phone / Telefon: _________________________________________

Email: _________________________________________________

Language / Język: ________________________________________

WELCOME! | WITAMY!
JOIN OUR PARISH FAMILY | DOŁĄCZ DO NASZEJ WSPÓLNOTY

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
ST. CONSTANCE & ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

Please place completed forms in the collection basket or bring them to the rectory office.

Wypełnione formularze prosimy wrzucić do koszyka lub dostarczyć do biura parafialnego.

We warmly welcome you to our parish family.
Parish registration is important for receiving 
sacraments and participating fully in parish life, 
especially at times such as Baptism, 
First Communion, Confirmation, Matrimony, 
during an illness, or at the time of death.

Serdecznie witamy w naszej wspólnocie parafialnej.
Rejestracja parafialna jest ważna przy 
przyjmowaniu sakramentów i aktywnym 
uczestnictwie w życiu parafii, szczególnie w 
chwilach takich jak chrzest, pierwsza komunia, 
bierzmowanie, zawarcie małżeństwa, w czasie 
choroby czy w chwili śmierci.

REGISTRATION FORM | FORMULARZ REJESTRACYJNY
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk 	 Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mr. Viktor Szumlanski	 Organist - (312) 856 3685
Mr. Julian Czysz	 Organist - (309) 489 7888
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary - Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance (312) 972-1665
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

AT A GLANCE 
WEEKLY CALENDAR
Monday, JUNE 8 2026

Tuesday, JUNE 9, 2026
8:00pm Pol Divine Mercy Mtg

Wednesday, JUNE 10, 2026
7:00pm PPC Meeting

Thursday, JUNE 11, 2026

Friday, JUNE 12, 2026

Saturday, JUNE 13, 2026
7:00pm Mass & Fatima Procession

Sunday, JUNE 14, 2026
7:30am Holy N. Society Mass & Mtg
11:40am Divine Mercy for Kids
2:00pm Our Children Found. Mass & Mtg

SRB Saint Robert Bellermine Church
STC Saint Constance Church

2ND COLLECTION-6/14
PRIEST'S RETIREMENT & HEALTH

 

2-GA SKŁADKA-6/14
EMERYTURA I OPIEKA 

ZDROWOTNA DLA KSIĘŻY
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SUNDAY MASSES
JUNE 14, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm Fr. S. Opoku Pat 

Zyburt
Kathleen Fergus
Dcn David Reyes
Judy Reyes

9:00am Fr. R. Lojek Edward 
Day

Trina Eifert
Paul Eifert
Kathy Ernst

12:00pm Fr. S. Donahue Edward 
Stecker

Patrick Mullane

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am Fr. F. Florczyk A. McGeever

E. Pavlik
J. Gordon

9:00am TBD K. Wilk
K. Olszewska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am Fr. F. Florczyk J. Baloun
C. Sumugat

I. Yebra
C. Michelini

12:30pm TBD D. Sulewska
G. Pinas

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm TBD C. Kowalski
J. Adamska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making 
secure donations weekly using the “Give Central” website at 
www.givecentral.org/location/147 .
You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from 
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to 
the Sunday offerings page in GiveCentral.
We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing 
your weekly donation level during these times. Your stewardship of 
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated. 

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZESŁANIA DONACJI SMSEM JEST JUŻ DOSTĘPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwiązującej Węzły co 
tydzień przekazują bezpieczne datki za pośrednictwem 
strony internetowej „Give Central” pod adresem  
www.givecentral.org/location/147.
Możesz teraz wysłać SMS-a o treści „Sunday” ze smartfona na 
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezpośrednio do strony ofert 
niedzielnych w GiveCentral.
Prosimy, abyście w modlitwie rozważyli utrzymanie lub 
nawet zwiększenie poziomu cotygodniowych datków w tych 
okresach. Wasza opieka nad parafią Maryi Rozwiązującej 
Węzły jest bardzo doceniana.
You can also scan the 
QR code provided here.				  
Możesz także zeskanować
Kod QR podany tutaj.

SRBsummer
CAMP

- 3PM9AM
WITH BEFORE AND

AFTER CARE OPTIONS

ST. ROBERT BELLARMINE
6036  W. EASTWOOD
srbschoolchicago.org

773-725-5133

JUNE JULY

3122 -

Spots are 
Limited!

St. Robert Bellarmine Presents

for incoming
 PK4*-8th
graders

*CAMPERS ENTERING PREK4
AND K MUST BE SRB
STUDENTS AND HAVE

ATTENDED AT LEAST ONE
YEAR OF SCHOOL TO
REGISTER FOR CAMP.

ALL STUDENTS IN GRADES 
1-8 ARE WELCOME!

TO SIGN UP, GO TO OUR
WEBSITE OR SCAN THIS CODE!

OFFERTORY COLLECTIONS 

MAY 24, 2026
SUNDAY – $11,960.00

GIVE CENTRAL – $2,313.00
ST. ANTHONY – $228.00

MAINTENANCE OFFERING - $4,177.50
MEMORIAL DAY OFFERING - $513.00
ADDITIONAL DONATIONS – $2,853.15

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL – $22,044.65
Thank you for Your Generosity!  
Bóg zapłać za Waszą hojność!


